
 

 

PA R I S H  B U L L E T I N  

St. Anne Ukrainian Catholic Parish 

35 Marcie St. Winnipeg, MB.  R2G 3S4   

Office: 204-667-9588 
Email: office@stannewinnipeg.ca | Website: stannewinnipeg.ca   

Hall: 204-668-6614 
 

Parish Priest — Rev. Fr. Yaroslav Buduykevych   

PH:  (204-430-4066)  

Sunday, April 5, 2026 

RESURRECTION OF OUR LORD – PASCHA 

Христос Воскрес! Boiстину Bоскрес! 

Christ is Risen!  Indeed, He is Risen! 

“Christ is Risen 

from the dead, 

trampling death by death,  

and to those in the tombs  

giving life” 

http://www.stannewinnipeg.ca


LITURGICAL SCHEDULE  April 3 to 12, 2026 

Fri. Apr 3 

11:00 am. 

2-4:00 pm. 

7:00 pm. 

GOOD FRIDAY 

Confessions 

Jerusalem Matins 

Vespers—Exposition of Plashchanytsya (Holy Shroud) 

Confessions 

Jerusalem Matins 

Sat. Apr 4 

11:00 am. 

1:00 pm. 

2:00 pm. 

HOLY SATURDAY 

Divine Liturgy & Blessing of Paschal Food  

Blessing of Paschal (Easter) Food 

Blessing of Paschal (Easter) Food 

Sun. Apr 5 
7:30 am. 

11:15 am. 

PASCHA 

EASTER SUNDAY 

Resurrection Matins, Paschal Divine Liturgy 

Paschal (Easter) Divine Liturgy 

Mon. Apr 6 11:15 am. Bright Monday For our parishioners 

Tues. Apr 7 10:00 am. Bright Tuesday For our parishioners 

Wed. Apr 8 10:00 am. Daily Divine Liturgy No intention requested 

Thurs. Apr 9 9:00 am. Daily Divine Liturgy No intention requested 

Fri. Apr 10 9:00 am. Daily Divine Liturgy No intention requested 

Sat. Apr 11 

9:00 am. 

 

4:00 pm.                    

Daily Divine Liturgy 

 

ST. THOMAS SUNDAY 

+Vera Nyznyk offered by Taras, Patrusia, Andrea and Ivas Babick 

                                                                                                                             
For the health of Lucy Lischynski                                                                     

by Frank and Cynthia, mom and dad, Lischynski 

Sun. Apr 12 

9:00 am. 

Only 1 
liturgy today 

ST. THOMAS SUNDAY For our parishioners 

Knights of Columbus Rosary  

Sunday, April 19th at 10:50am.  

Please remember in your prayers today the elderly and sick in their 

homes and nursing homes, and  pray for Peace in Ukraine and 

throughout the world.    

Especially remember in your prayers:                                                               

Stan Baranyk, Donna Barda, Debbie Beyak, Anne Chubaty,         

John Fedoruk, Bert and Val Galay. Elsie Gillies, Angie Halabura,   

Fr. Walter Klimchuk, Anne Kostynyk, Mae Kotyluk, Lucy Lischynski, 

Fil MacNeil, Harry and Lena Malenki, Marvin Marykuca,                       

Bill Myschuk, Bernice Newediuk,  Jean Okun, Don Peristy,                 

Marge Pewarchuk, Jennie Prystupa, Ken Rigey, Erin Rogowsky, John 

Slota,  Jean Tracy, Marcel Wozny, Adel Yakimoski, Ernest Zubricki. 

COFFEEHOUSE  

cancelled April 6, and April 12.  

Resuming on April 19th.  

Building Fund 

Anonymous $20 

In Honour of Willy Waskul’s Health                                                     
by Genia Jean Prociuk $10 

SUNDAY DONATIONS  

March 29 $6618.35 

March Etransfer $2975 

March Preauthorized Debit $6275 

Ukr. Park Cabin Renovation $20 

Aid to Ukraine $100 



Pascha (Easter Sunday) Gospel Reflection John 1: 1–17 

Christ is Risen! On this holy day of Pascha, the Gospel lifts our hearts beyond 
the empty tomb to the mystery of Christ Himself: “In the beginning was the 
Word…” The One who has risen is the eternal Word, the Light that no 
darkness can overcome. 

The Resurrection reveals that death has been conquered from within. The 
Author of life entered into death and destroyed its power. The tomb is empty 
because Life Himself cannot be contained. What was once the end has now become the beginning of eternal life. 

Saint John reminds us that “to all who received Him… He gave power to become children of God.” Pascha is not 
only something we celebrate—it is a gift we are called to receive. Through Christ, we are invited into new life, 
into His light, grace, and truth. 

As we proclaim, “Christ is Risen from the dead, conquering death by death,” we are reminded that darkness, sin, 
and fear no longer have the final word. Let us live as children of the Light, rejoicing in the gift of the Resurrection 
and sharing His hope with the world. Christ is Risen! Indeed He is Risen! 

WE EXTEND THANKSGIVING to St. Anne Parishioners 

Thank you for your prayers, hard work and dedication to your parish 
over the last few weeks as we journeyed through Lent, Palm Sunday 
and Holy Week as a community.  Special thanks to the following: 

• To the choirs and cantors for their faithful leadership in all the various Lenten & Easter services.  

• To the Altar Servers and Children of Mary servers who served so faithfully, to those who participated in the 
processions, liturgical volunteers and readers 

• To Anne Penonzek and Fr. Yaroslav for preparing, cleaning, and setting out linens 

•To those who helped clean the church on Great and Holy Monday: Nadia Kozubal, Anne Penonzek,  Vicky 
Woychyshyn, Mary Rebeck, Mary Mykytiuk, Terrie and Angie Hurrie 

• To those who set up the Tomb for Good Friday, set out the extra seating, decorated, and prepared the church so 
beautifully  for Easter & to those who came to dismantle the Tomb  

• For your donations to the Easter Flowers to beautify the church 

• To the table setup of team of volunteers who set up and take down the hall tables for basket blessings  

• To all those who took the opportunity to make their Lenten Confessions and to the visiting priests. Thank you to  
Fr. Stefan, Fr. Yevhen, Fr. Ihor, Fr. Bohdan, Fr. Vasyl and Fr. Mark who came to help with confessions.  

• To everyone who attended Lenten and Resurrection services . We pray you were spiritually uplifted. 

• To Fr. Yaroslav for guiding us spiritually throughout the Lenten, Holy Week and Easter services in preparation 
for the Resurrection of Our Lord 

  7:00 p.m. Jerusalem Matins  GOOD FRIDAY, APRIL 3rd  
   

Jerusalem Matins, is a deeply symbolic Eastern Catholic liturgical service celebrated on Holy Friday night. It com-
memorates Christ’s burial and His descent into Hades, blending sorrow and hope. Centered around the 

Plaschanychia—a richly adorned icon of Christ’s body—the service includes the chanting of Lamentations at the 
Tomb, processions, and hymns that reflect on Christ’s Passion and burial while anticipating His Resurrection. 

Though mournful in tone, it is filled with quiet joy in Christ’s victory over death. Despite the mournful tone, the 
service is also filled with hope. It reflects the mystery of Christ’s victory over death, even while His body lies in 

the tomb. It's a time of both deep sorrow for the death of Jesus and quiet anticipation of His Resurrection.  



YOUTH 
WINTER 

GAMES 2026  

No Charge! Please join us!  

Awards Banquet  

Refreshments, games, 
dancing, fellowship! 

 April 18 - 6 to 10 pm 

St. Peter & Paul Parish,                       

(390 Marion St.)                    

Silent Auction Winners 

The Kildonan Seniors' Horizon would like 
to thank everyone who supported our 

Silent Auction during the Annual Fish Fry. 

The Winners are as follows: 

Easter Basket - Virginia Peristy 

Bunny - Nadia Kozubal 

Tea Time - Bill Cox 

Spirits - Bill Cox 

Chocolates & Lees - Maurice Bernardin, 

Puzzle & Jefferys - Steffie Prydun 

Co-op cards - Vivian Johnson 

Shooters VIP - Kevin Gawalko 

Bowling & Cinima - Cindy Mazur 

Beauty Basket - Colton Rousseau 

$100.00 Cash - Susan Gawalko 

 

 

VISITING COMMITTEE:                                   
Those parishioners who would like a visit from 
the priest or a visit from the committee mem-
bers or to schedule a visit for a family member 

please contact the office to ensure a visit is 
arranged. 204-667-9588  

  

  

Scan to Donate 
Electronically  

Відскануйте QR-
код, щоб зробити 
пожертву онлайн. 



Offertory Counters: 

April 5: Tracy Balagus, Linda Rigey, Cec Duff 

April 19:  Lillian Cherwick, Anne Penonzek, Janice Klos 

11:15 am.  Liturgy Epistle Readers 

Apr 5th: Irene Seadon 

Apr 19th: Donna Seredycz  

Sunday Lock up Schedule 

Apr 5th at 12:15pm : Alex Kozubal 

Apr 12th after AGM : James Rogowsky 

Parish Council Meeting 

Thursday, April 16th at 7pm 

UCWLC and Knights of Columbus Meetings 

Thursday, April 9th at 7pm 

 

St. Anne Parish will be Volunteering at Holy Family Home! Holy Family             

Home is looking for 8-12 volunteers to assist residents to the chapel on                

Sunday, April 26, 2026 between 9:15am-11:30am.                                             

Sign up Sheet at the back of the church, if you can help.                                                               

Questions: Please call Spiritual Care Department 204-589-7381 ext. 213. 

Parish Council Nominations: Any parishioners interested in serving on parish council please                    
contact the Nominating committee Chair: Bill Cox OR Tracy Balagus, UCWLC President                                       

OR Don Dubik, Grand Knight Council #10551  

Nasha Doroha                       
UCWLC Members: Nasha     

Doroha is ready to be picked 
up from the back of the 

church. Please deliver copies 
to those members who are 
unable to attend church. 

Sunday, April 12th at approximately 12pm. 

Parishioners please pick up an AGM Report Booklet for your review at the back of the church. 

SUNDAY, April 12th Order of Events: 

ONLY 1 Liturgy at 9am followed by Easter Breakfast (Sviachene), with 
AGM at 12pm. 

...Thank you to Bill Cox and James Rogowsky for 
the maintenance and clean up in the catecheti-
cal rooms. Your dedication to the care for our 

building is a great blessing to our parish. 

...Thank you to Dennis Harrison and James Rogowsky for 
taking down the tables in preparation for Hall Cleaning.  

'First Fridays' Friday, May 1st 

Confessions  9:00 to 9:45am. Divine Liturgy 10am.  



 

 

 

 

 

Easter Greetings 

Christ is Risen! The bells of Christian churches resound throughout the world with radiant joy in this 
holy season, for the Lord has truly risen. The darkness has passed, and the shadows of defeat have been 
driven away. His death has been crowned with victory through His glorious Resurrection. Salvation 
and eternal peace are offered to all. Because of His triumph, we are no longer bound by sin and evil. All 
creation rejoices, for Christ is risen from the dead. 

The parish clergy, administration, and council extend heartfelt Easter greetings to you, our dear              
parishioners, in the joy of the Resurrection and the peace of Christ. Peace be with you, your families, 
and your children. May the Risen Lord protect and keep you in His grace and love, and may He 
strengthen especially those who continue to suffer from the devastation of war. 

Let us proclaim with one voice: “Christ is Risen from the dead, conquering death by death, and granting 
life to those in the tomb.” 

May this blessed season of the Resurrection be a time of renewal, victory, and spiritual growth for each 
of you. May the Risen Lord fill your hearts with hope, joy, and peace, and may His love embrace you 
always. 

May the glory of our Risen Lord bring you all the spiritual peace and happiness of this most holy             
season! Христос воскрес!  Christ is Risen! 

 

Gift of  Love - Дар Любові  

The traditional Gift of Love envelope may 

be used this Easter season as a token of 

appreciation for our parish priest and our 

Metropolitan, given in gratitude for their 

service and divided equally between them. No tax 

receipt will be issued. Kindly make cheques payable to 

Fr. Yaroslav Buduykevych who will administer your 

generous gifts.  Thank you again for your generosity. 

BLESSING OF EASTER FOOD 

Bring your Easter Baskets for 
Blessing on Holy Saturday following  

Divine Liturgy at 

11:00 am. 

 

Basket Blessings 
will also be held at  

1:00 & 2:00 pm. 



 The Pascal Period 
During Lent the Church has been preparing for the glorious day of Christ’s                   
Resurrection by many prayers, liturgies and services.  The Easter festivities 
begin with the Resurrection Service and the main features of the Resurrection 
Matins is “JOY”.  The time for weeping is over; now is the time for rejoicing.  
At every Liturgical service we hear the joyful hymn “Christ is Risen from the 
dead, by death He conquered death and to those in the graves He granted life.” 

 

The week following Easter is known as “Bright Week” 

• The royal doors are kept open throughout the entire Easter week to symbolize that the 
gates of Heaven have been opened to all the faithful believers. 

• During Easter Week and on Sundays until Ascension Day, the priest blesses the faithful 
with a cross. 

• The Resurrection troparion is sung before and after each service. 

• There is No Fast and meat may be eaten on Friday of Bright Week. 

 

It is the tradition of our Byzantine Church that from Easter to Pentecost we 
typically would not kneel at any time during the Divine Liturgy but rather stand. Kneeling is 
a penitential and humbling moment which is an appropriate posture for us towards God, 
however Easter beckons something different.  During this Easter moment the theological          
understanding is that we as resurrected children, now stand before God as friends, with             
dignity and respect for Jesus Christ, who became human and won salvation for us. 

 
BRIGHT MONDAY, April 6  

11:15 a.m.    Divine Liturgy  
 
 BRIGHT TUESDAY, April 7 

10:00 a.m.    Divine Liturgy  

 

to all our Parishioners and 

Guests who are celebrating 

with us today! 



ВЕЛИКОДНЄ ПОСЛАННЯ БЛАЖЕННІШОГО СВЯТОСЛАВА 
 

Високопреосвященним і преосвященним владикам, всесвітлішим, 
всечеснішим і преподобним отцям, преподобним ченцям і черницям, 

дорогим у Христі мирянам Української Греко-Католицької Церкви 

  

Богомудрі жінки з миром слідом за Тобою поспішали 
і Тебе, як померлого, зі сльозами шукали; 
поклонились же, радіючи, живому Богові 

і Пасху таємну Твоїм учням, Христе, благовістили. Пісня 7 канону Пасхи 
 

Христос воскрес! 

Дорогі в Христі! 

Сьогодні, коли зі світанком сходить сонце і являє своє пасхальне світло, Церква запрошує нас 
вирушити в мандрівку разом із жінками-мироносицями. Вони прямують до гробу – туди, де були свідками 
поховання Ісуса Христа: «День цей був п'ятниця, і вже заходила субота. Жінки ж, які були прийшли з Ісусом 
з Галилеї, ідучи слідом за Йосифом, бачили гробницю і як покладено тіло Ісуса» (Лк. 23, 54–55).  

Піснею-молитвою пасхальної утрені Церква підкреслює особливий поспіх. Христа поквапом зняли з 
хреста, нашвидкуруч поховали без належних почестей, які віддають навіть звичайній людині: 
«Повернувшись [додому], вони приготовили пахощів та мира, але в суботу, за приписом, 
відпочивали» (Лк. 23, 56).  

І ось жінки знову поспішають: «А першого дня в тижні, рано-вранці, вони прийшли до гробниці, 
несучи пахощі, що їх вони приготували, й застали камінь, відкочений від гробниці. Ввійшовши, не знайшли 
тіла Господа Ісуса» (Лк. 24, 1–3). Слова канону утрені підтверджують, що вони поспішали не так до гробу, 
як за Христом. 
 
Богомудрі жінки з миром слідом за Тобою поспішали… 

Жінки-учениці йшли за Вчителем від самого початку Його проповіді в Галилеї. Сам Христос 
приводить їх туди, куди вони ніколи не сподівалися дійти. Їх спонукає любов і милосердя до Зневаженого і 
Померлого.  

Ті, що ходили за Христом, уважно слухали Його повчання, були свідками різних знаків – чуд і 
зцілень, тепер стають богомудрими мироносицями. Це також наш шлях учнівства Христового, який ми в 
особливий спосіб проходили впродовж Великого посту. 

Хоча Христос попередив своїх учнів про те, що має статися: зрада, арешт, несправедливе 
засудження, жорстокі знущання і смерть на хресті – жінки-мироносиці не були готові ні до жахіття 
страстей, ні до зустрічі з воскреслим Господом. Вони приходять до гробу з невимовним болем серця та 
криком душі. 
 
… і Тебе, як померлого, зі сльозами шукали… 

Подібно до жінок-мироносиць, наш народ прийшов до цієї пасхальної миті зі скорботою у серці. Ми 
переживаємо щораз глибший біль і щораз більшу втому від цієї святотатської війни.  

Багато жінок України, вирушаючи у свою пасхальну мандрівку за Христом, спішать до могил наших 
Героїв і невинних жертв ворожих атак. Але особливо ця пасхальна туга за Христом волає до Господа 
устами родин зниклих безвісти й тих, хто не зміг поховати своїх загиблих. Одна мати поділилася зі мною 
своїм горем: «Моя доня навіки залишилася під руїнами Азовсталі в Маріуполі. Коли ж я зможу її 
поховати?!».  

З гірким сумом ми шукаємо тіла наших загиблих. Але ми віримо у воскреслого Спасителя! Віримо, 
що всім нашим покійним Христос, який сьогодні переможно виходить із гробу, дарує життя і воскресіння. 
Цю істину підтверджують жінки-мироносиці, яких Він приводить до зустрічі не з померлим, а з живим 
Богом. Вони стають першими свідками воскреслого Господа Ісуса. Лише почувши від ангела, що Він 
воскрес, і поклонившись, радіючи живому Богові, вони зможуть таємну Пасху благовістити Христовим 
учням (пор. Мт. 28, 5–8).  
 
… поклонились же, радіючи, живому Богові… 

До пасхального поспіху мироносиць тепер спонукає вже не прагнення доповнити ритуал похорону, 
а радість від пережитої зустрічі із живим Богом! Вони несуть звістку про Воскресіння Христове, бо самі 
пройшли разом із Христом від Його розп’яття, смерті й поховання – до Його воскресіння. 

Справжня духовна радість Пасхи випливає не з виконання щорічного ритуалу. Вона народжується з 
особистого досвіду того, що Христос живий. Він і нині присутній у своєму Воскресінні посеред своєї 
Церкви. Саме сьогодні Церква поспішає передати кожному з нас радість зустрічі з Воскреслим, запрошує 
нас разом з усім Божим народом поклонитися, радіючи, живому Богові й таємну Пасху благовістити всім 
людям. Бо Христос воскрес! 

Ми зустрічаємо живого Бога – нашого воскреслого Спасителя – у Таїнствах Христової Церкви. Із часів 
раннього християнства саме в пасхальну ніч Церква народжувала в Таїнстві Хрещення нових християн.  



До цієї зустрічі з живим Богом ми готувалися сорокаденним постом і сьогодні приступаємо до 
Святого Причастя Тіла і Крові нашого Спасителя, несучи Йому, як запашне миро, наше оновлене 
покаянням, постом і молитвою християнське життя ‒ щоденне свідчення нашої віри.  

Бути християнином в наш час означає вірити у воскресіння, ділитися радістю особистої зустрічі з 
Христом, благовістити всім таїнственну Пасху Христову. Ось що означає промовити сьогодні до кожного, 
кого зустрінемо, цей пасхальний привіт: «Христос воскрес!» – і гучно та переконливо відповісти: «Воістину 
воскрес!». 
 
І Пасху таємну Твоїм учням, Христе, благовістили! 

Пасха – це момент переміни! Ми чуємо, як жінки, сповнені болю, шукали Померлого, але натомість 
знайшли радість Воскреслого. Саме сьогодні, у цій таїнственній зустрічі з воскреслим Господом у спільноті 
Церкви, силою і діянням Святого Духа сльози перетворюються на радість.  

Важливо зауважити, що Христос не усуває плач жінок, не відбирає в них сліз, а перемінює їх. Він 
перетворює їхній смуток на простір зустрічі, що стає джерелом тієї радості, якої ніхто нас не може 
позбавити.  

Про це Христос провіщав апостолам на Тайній вечері, кажучи: «Істинно, істинно говорю вам: 
Голоситимете, ридатимете, світ же радітиме. Журитиметесь, але журба ваша у радощі обернеться… Оце й 
ви нині в журбі. Але Я вас знову побачу, і зрадіє ваше серце, і ніхто ваших радощів від вас не відбере» (Ів. 
16, 20–22). У цьому й полягає таїнственність Пасхи Христової: ця радість серця не гасне, а оновлюється з 
покоління в покоління для тих, хто її приймає і нею ділиться. 

Ми святкуємо Пасху, а отже, віримо в перемогу життя над смертю. Ми віримо, що і наш смуток 
обернеться на радість, бо «Христос воістину воскрес!». Попри те, що кожного дня «зі сходу» прилітають 
смертоносні ракети та дрони, уже бачимо, що над ними сяє небесним сяйвом пасхальне сонце, яке несе в 
собі запоруку перемоги і підставу нашої надії на повне визволення та відродження нашого народу.  

Це світло стане для нас джерелом сили і витривалості: у праці над гідним вшануванням наших 
полеглих Героїв; у поверненні до рідних домівок наших полонених; у визволенні незаконно утримуваних, 
насильно депортованих і викрадених українських дітей; у віднайденні зниклих безвісти та у зціленні наших 
тілесних і душевних ран і травм, бо «Христос воістину воскрес!». 

Із вірою в Христа воскреслого та силою Його святого Воскресіння ми будемо відбудовувати все 
зруйноване, повертати на рідні землі та гуртувати розпорошених по світу синів і дочок України, бо 
«Христос воістину воскрес!». 

Дорогі в Христі браття і сестри! Дозвольте привітати кожного з вас у цей світлий день, що його 
створив Господь. Радіймо і веселімося в ньому! Сьогодні перемога живого Бога є нашою перемогою, бо 
незважаючи на лихі дні, спричинені силами темряви, Божа любов, життя і радість залишаються 
непереможними. Ми самі є свідками цього. 

Насамперед прагну звернутися до наших воїнів та всіх, хто захищає Україну, а також до їхніх рідних. 
Від імені нашої Церкви висловлюю вам глибоку вдячність, що виявляєте стійкість і незламність духу. 
Бажаю вам великодньої радості, перемоги і миру. 

Родинам загиблих і зниклих безвісти хочу втерти сльози та скріпити вас пасхальною вірою і надією 
на те, що воскреслий Господь обіймає ваших рідних своєю любов’ю і нагороджує вічним життям кожну 
жертву, принесену з любові до свого народу та до ближнього. 

Вітаю всіх, хто зараз лікує свої рани – фізичні чи духовні. Віддаю вас у люблячі руки небесного 
Цілителя – воскреслого Христа, який на своєму тілі носить рани як знак безмежної любові, у якій і ви 
берете участь, дорогі брати і сестри. Вітаю наших лікарів, медсестер, реабілітологів і капеланів. 
Супроводжую їхні зусилля щоденною молитвою. 

Ділюся пасхальною радістю з усіма працівниками та волонтерами цивільної інфраструктури: 
енергопостачання, транспорту, освіти, медицини. Вітаю нашу владу та всіх, хто невпинно працює, щоб 
зберегти людське життя і людську гідність, державну незалежність і цілісність. 

Особливим чином вітаю всі наші родини – домашні Церкви, щоб у родинному колі ви разом відчули 
пасхальну радість і мир: батьки з дітьми, молодь і старші. Хай воскреслий Господь буде в центрі вашого 
родинного життя, щоб ви, поклонившись з радістю живому Богові, могли благовістити іншим про Його 
вірну і всепереможну любов. 

Передаю пасхальні вітання і дякую тим, хто в Україні та на поселеннях продовжує підтримувати 
матеріально й морально своїх потребуючих та 
стражденних сестер і братів. Вітаю і 
благословляю наших душпастирів, військових, 
медичних та академічних капеланів, а також 
наше монашество, особливо у прифронтовій зоні 
та зоні бойових дій.  

Обіймаю вас усіх – тих, хто святкує вдома, і 
тих, хто перебуває далеко від рідної домівки. 
Зичу вам веселих і благословенних Великодніх 
свят, щирого ділення великоднім кошиком, 
смачного свяченого яйця та пишних крашанок. 
Нехай наші традиційні гаївки сповнять ваші серця 
веселістю та відчуттям Божого миру.   

Благодать воскреслого Господа нашого 
Ісуса Христа, любов Бога Отця і причастя Святого 
Духа нехай будуть з усіма вами! 



EASTER PASTORAL LETTER OF HIS BEATITUDE SVIATOSLAV 
 

Most Reverend Archbishops and Bishops, Very Reverend and Reverend 
Fathers, Venerable Brothers and Sisters in Monastic and Religious Life, 
Dearly Beloved Laity in Christ of the Ukrainian Greek-Catholic Church 

 

The godly-wise women hastened after you with myrrh 
And sought You, as dead, with tears 

But, rejoicing, they worshiped you as the living God, 
and proclaimed to Your disciples, O Christ, the mystical Pascha! Ode 7, Paschal Canon  

 

Christ is risen! 

Beloved in Christ! 

Today, when the sun rises with dawn and reveals its paschal light, the Church invites us to set out on a 
journey together with the myrrh-bearing women. They are heading to the tomb – to the place where they 
witnessed the burial of Jesus Christ: “It was the day of Preparation, and the Sabbath was beginning. The women 
who had come with him from Galilee followed and saw the tomb and how his body was laid” (Luke 23:54–55). 

In the Ode of Paschal Matins, the Church emphasizes a particular haste. Christ was hastily taken down 
from the cross, hastily buried without the proper honors that even an ordinary person is due: “Then they 
returned [home] and prepared spices and ointments. On the Sabbath they rested according to the 
commandment” (Luke 23:56). 

And now the women hasten once again: “But on the first day of the week, at early dawn, they went to the 
tomb, taking the spices they had prepared. And they found the stone rolled away from the tomb,  but when they 
went in they did not find the body of the Lord Jesus” (Luke 24:1–3). The words of the canon of Matins confirm 
that they were hastening not so much to the tomb as to Christ. 

 
The godly-wise women hastened after you with myrrh… 

The women disciples followed their Teacher from the very beginning of His preaching in Galilee. Christ 
Himself leads them to where they never expected to arrive. They are motivated by love and mercy for the 
Scorned and Deceased One. 

Those who followed Christ, listened attentively to His teaching, witnessed various signs – miracles and 
healings, now become godly-wise myrrh-bearers. This is also our path of Christian discipleship, which we have 
traveled in a particular way during Great Lent. 

Although Christ warned His disciples about what was to happen – betrayal, arrest, unjust conviction, cruel 
mockery and death on the cross – the myrrh-bearing women were not prepared either for the horror of the 
passion, or for an encounter with the risen Lord. They come to the tomb with indescribable pain in their heart 
and their soul crying out. 

 
…аnd sought You, as dead, with tears. 

Like the myrrh-bearing women, our people have come to this paschal moment with sorrow in their 
hearts. We experience ever deeper pain and ever greater fatigue from this sacrilegious war. 

Many women of Ukraine, setting out on their paschal journey to Christ, rush to the graves of our Heroes 
and innocent victims of enemy attacks. But this paschal longing for Christ especially cries out to the Lord through 
the mouths of the families of those missing-in-action and those who have not been able to bury their dead. One 
mother shared her grief with me: “My daughter has remained forever under the ruins of Azovstal in Mariupol. 
When will I be able to bury her?!” 

With bitter sadness we search for the bodies of our dead. But we believe in the risen Savior! We believe 
that Christ, who today triumphantly emerges from the tomb, grants life and resurrection to all our departed. This 
truth is confirmed by the myrrh-bearing women, whom He leads to an encounter not with one who is dead, but 
with the living God. They become the first witnesses of the risen Lord Jesus. Only after hearing from the angel 
that He is risen, and having worshiped, rejoicing in the living God, will they be able to proclaim the mystical 
Pascha to Christ’s disciples (cf. Mt 28:5–8). 

 
… But, rejoicing, they worshiped you as the living God… 

The paschal hate of the myrrh-bearers is now prompted not by the desire to complete the funeral ritual, 
but by the joy of having experienced an encounter with the living God! They bring news of the Resurrection of 
Christ, because they themselves had accompanied Christ from His crucifixion, death and burial – to His 
resurrection. 

The true spiritual joy of Pascha does not flow from the fulfillment of an annual ritual. It is born from the 
personal experience that Christ is alive. He remains present in His Resurrection in the midst of His Church. Today, 
the Church hurries to convey to each of us the joy of meeting the Risen One, inviting us, together with all of 
God’s people, to worship in joy the living God, and to proclaim the mystical Pascha to all people. For Christ is 
risen! 

We encounter the living God – our risen Savior – in the Holy Mysteries--Sacraments of Christ’s Church. 



Since the times of early Christianity, it was on the Easter vigil that the Church in the Sacrament of Baptism gave 
birth to new Christians. 

We prepared for this encounter with the living God with a forty-day fast, and today we approach Holy 
Communion of the Body and Blood of our Savior, bringing to Him, like fragrant myrrh, our Christian life and the 
daily witnessing of our faith, renewed by repentance, fasting, and prayer. 

To be a Christian in our time means to believe in the resurrection, to share the joy of a personal 
encounter with Christ, to proclaim to everyone the mysterious Pascha of Christ. That is what it means to 
proclaim today to everyone we meet our Easter greeting: “Christ is risen!” – and to answer aloud and with 
conviction: “Truly, He is risen!” 
 
And proclaimed to Your disciples, O Christ, the mystical Pascha! 

Pascha is the moment of transformation! We hear how women, filled with pain, sought the Deceased 
One, but instead found the joy of the Risen One. Today, indeed, in this mystical encounter with the risen Lord in 
the community of the Church, through the power and action of the Holy Spirit, tears are transformed into joy. 

It is important to note that Christ does not eliminate the weeping of the women, does not take away their 
tears, but transforms them. He transforms their sadness into a place of encounter, which becomes the source of 
a joy that no one can take away from us. 

Christ announced this to the apostles at the Last Supper, saying: “Truly, truly, I say to you, you will weep 
and lament, but the world will rejoice. You will be sorrowful, but your sorrow will turn into joy…  So also you 
have sorrow now, but I will see you again, and your hearts will rejoice, and no one will take your joy from 
you” (John 16:20–22). This is the mystery of Christ’s Pascha: this joy of the heart does not fade but is renewed 
from generation to generation for those who receive it and share it. 

We celebrate Pascha, and therefore, we believe in the victory of life over death. We believe that our 
sadness will also turn into joy because “Christ is truly risen!” Even though deadly missiles and drones fly in “from 
the east” every day, we already see that the paschal sun shines above them with heavenly radiance, which 
carries within itself the pledge of victory and the basis of our hope for the complete liberation and revival of our 
people. 

This light will become a source of strength and endurance for us: in the task of worthily honoring of our 
fallen Heroes; in the return of our captives to their homes; in the release of illegally detained, forcibly deported 
and kidnapped Ukrainian children; in finding the missing-in-action; and in healing our physical and spiritual 
wounds and traumas because “Christ is truly risen!” 

With faith in the risen Christ and the power of His holy Resurrection, we will rebuild everything that has 
been destroyed, return to our native lands and unite the sons and daughters of Ukraine scattered throughout 
the world because “Christ is truly risen!” 

Dear brothers and sisters in Christ! Let me greet each of you on this bright day that the Lord made. Let us 
rejoice and be glad in it! Today, the victory of the living God is our victory because despite the evil days caused 
by the forces of darkness, God's love, life and joy remain invincible. We ourselves are witnesses to this. 

First of all, I would like to address our soldiers and all those who defend Ukraine, as well as their loved 
ones. On behalf of our Church, I express my deep gratitude to you for showing steadfastness and indomitability 
of spirit. I wish you Easter’s joy, victory and peace. 

To the families of the dead and missing-in-action, I want to wipe away your tears and strengthen you with 
paschal faith and hope that the risen Lord embraces your loved ones with His love and rewards with eternal life 
every sacrifice made out of love for one’s people and neighbor. 

I greet all who are presently healing their wounds – physical or spiritual. I entrust you into the loving 
hands of the heavenly Healer – the risen Christ, who bears wounds on his body as a sign of boundless love, in 
which you also participate, dear brothers and sisters. I greet our doctors, nurses, rehabilitation specialists and 
chaplains. I accompany their efforts with daily prayer. 

I share the paschal joy with all workers and volunteers of civil infrastructure: energy supply, transport, 
education, medicine. I greet our authorities and all who work tirelessly to preserve human life and human 
dignity, the country’s independence and integrity. 

I especially greet all our families – domestic Churches, so that in the family circle you may experience 
paschal joy and peace together: parents with children, youth and the elderly. May the risen Lord be at the center 
of your family life, so that, having worshiped the living God with joy, you may proclaim to others His faithful and 
all-conquering love. 

I convey paschal greetings and thank those who in 
Ukraine and abroad continue to support their needy and 
suffering sisters and brothers materially and morally. I greet 
and bless our pastors, military, hospital and academic 
chaplains, as well as our monastic communities, especially 
in the frontline and combat zones. 

I embrace you all – those who celebrate at home and 
those who are far from their homes. I wish you a joyful and 
blessed Easter feast, a sincere sharing of the Easter basket, 
of a tasty blessed egg and lushly colored eggs. May our 
traditional hayivka dances fill your hearts with joy and a 
sense of God's peace. 

The grace of our Risen Lord Jesus Christ, the love of 
God the Father, and the communion of the Holy Spirit be 
with you all! 



St. Anne Parishioners who wish to donate to the renovations and restorations at 

Ukrainian Park Camp may do so using the envelopes provided at the back of the 

church.   The cost to renovate one camp building is estimated to be in the range of  

$15,000, which includes new flooring, replacing windows and doors, painting, new curtains, 

and an A/C-heating unit.  Thank you for your generosity in maintaining this legacy. 

Ukrainian Park Children's Camp Registration is officially OPEN.  

 
St. Anne Campers are encouraged to register. Subsidies are available please contact the office.  

 

After just two days, they had already received over 70 registrations. Spots are filling up quickly.              

If you are planning to register your child, please do not wait too long. 

 

Follow this link: https://archeparchy.ca/2026/03/14/get-ready-for-the-best-summer-ever-

registration-for-the-archeparchial-summer-camp-is-officially-open/ 

 

Реєстрація на Літній Табір 2026 є офіційно відкрита. Посилання тут: 

 https://archeparchy.ca/ua/2026/03/14/готові-до-супер-літа-реєстрацію-на-арх/ 

https://archeparchy.ca/2026/03/14/get-ready-for-the-best-summer-ever-registration-for-the-archeparchial-summer-camp-is-officially-open/
https://archeparchy.ca/2026/03/14/get-ready-for-the-best-summer-ever-registration-for-the-archeparchial-summer-camp-is-officially-open/
https://archeparchy.ca/ua/2026/03/14/%D0%B3%D0%BE%D1%82%D0%BE%D0%B2%D1%96-%D0%B4%D0%BE-%D1%81%D1%83%D0%BF%D0%B5%D1%80-%D0%BB%D1%96%D1%82%D0%B0-%D1%80%D0%B5%D1%94%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D1%86%D1%96%D1%8E-%D0%BD%D0%B0-%D0%B0%D1%80%D1%85/?fbclid=IwZXh0bgNhZW0CM


Easter Flower Donations 
Seredycz, Donna $10.00 

Pringle, Deanna $20.00 

Ewasko, Barbara-Ann $40.00 

Mariash, Leonard $100.00 

Dudych, Darren $20.00 

Swidinsky, Mary $10.00 

Matviishyn, Tetiana and Rudyak, 

Andriy 

$20.00 

Chudy, Sally $10.00 

Harrison, Dennis $10.00 

Hasay, Alex and Blahey, Angie $20.00 

Jones, Rose $10.00 

Kyrzyk, Eugene $10.00 

Wagner, Pete and Myiah $20.00 

Rigey, Ken and Linda $20.00 

Kraynyk, Michael and Fay $15.00 

Campbell, Boyd and Josie $20.00 

Lewicki, Betty and Friederici, Art $10.00 

Kozubal, Alex and Jan $50.00 

Chubaty, Darlene $10.00 

Rawluk, Randy and Brenda $30.00 

Beyak, Jennie $10.00 

Boulet, Clifford and Marge $10.00 

Tyrawski, Anna $20.00 

Yasinski, Jarvis and Lesia $30.00 

Zulak, Walter and Beatrice $25.00 

Fedorkiw, John and Charlotte $50.00 

Blahey, Glen and Carol $20.00 

Duff, Jim and Cec $30.00 

Gillies, Elsie $20.00 

Veale, Richard and Karen $20.00 

Walechuk, Violet $40.00 

Wilson, Janice and Bill $10.00 

Dudych, Darren $20.00 

Kyrzyk, Peter $10.00 

Penonzek, Anne $60.00 

Kowalchuk, Pauline $10.00 

Tymko, Don and Bea $50.00 

Muzyka, John and Victoria $20.00 

Hykawy, Marjorie $10.00 

Spitula, Marianne $300.00 

Peristy, Don and Virginia $10.00 

Akimov, Lyubov $10.00 

Karhut, Bogdan and Grazyna $10.00 

Bator, Ken and Debbie $10.00 

Smyrichinsky, Russ $20.00 

For Mom & Dad Pleskacz by Gloria 

Harlow-Bibby  

$20.00 

Ryback, Tanis $25.00 

Tesluk, Dolores $10.00 

Chubey, Taras and Shirley $25.00 

Ternovetsky, Patricia and Murray $100.00 

Mykytiuk, Mary $30.00 

Rogowsky, James and Zuk, Susan $25.00 

Wardekker, Joanne and Ray $10.00 

Skromeda, Randal and Julie $50.00 

Belinsky, Josie $10.00 

Bird, Marilyn and Bob $30.00 

Golletz, Jeannette $20.00 

Van Nest, Chuck and Linda $50.00 

 

archeparchy.ca/2026/03/03/finding-solace-in-faith-pastoral-letter-of-manitoba-catholic-bishops-on-end-of-life-issues/ 

Parishioners may visit the QR codes to find the full  ‘Finding Solace in Faith’ Brochure, Pastoral Letter and  
Booklet. Alternatively, there are printed copies available at the church entrance for you to take home.  

https://archeparchy.ca/2026/03/10/manitoba-bishops-celebrate-inaugural-mass-of-appreciation-for-healthcare-workers/ 

https://archeparchy.ca/2026/03/03/finding-solace-in-faith-pastoral-letter-of-manitoba-catholic-bishops-on-end-of-life-issues/
https://archeparchy.ca/2026/03/10/manitoba-bishops-celebrate-inaugural-mass-of-appreciation-for-healthcare-workers/
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IHM Lubov Nursery School has an opening for an ECE or Child Care 
Assistant.                                                                                                                                     

The position is part-time, 3 days per week, 7 hours per day.                                                                                                                                                                                 
Our program runs from September until the end of May. We are look-
ing for a strong staff who will work closely with the Director to devel-
op and implement an enhanced program that will build on children’s 
interests and needs and will support and promote the physical, cogni-

tive, social and emotional development of all children.  
A clear criminal reference check and child abuse registry (within the 
last 3 months) and CPR and First Aid certificate is required or be will-

ing to acquire. 
Please email your application and three current references, 

to director@lubovnurseryschool.com.  Position open until filled.  

Job Posting: Grounds & Facilities Maintenance Worker Ukrainian Park, Gimli (Ukrainian Catholic Archeparchy)

Application Deadline: April 17, 2026                                          Expected Start Date: April 30, 2026                              

Position: We are seeking a hardworking and reliable Grounds & Facilities Maintenance Worker to join our team 

for the upcoming 2026 season. This is an in-person, full-time position focused on maintaining the beauty, safety, 

and functionality of our park facilities and natural lakeside environment.                                                                                 

How to Apply: Please email your resume to parkdirect@archeparchy.ca, in care of Taras Veryha. 

Caritas Award Dinner – April 23, 2026.             www.catholicfoundation.mb.ca/caritas 

 The Catholic Foundation of Manitoba warmly invites you to the annual Caritas Award Dinner. This year’s theme 
is Palliative Care, and we are honoured to recognize Jocelyn House Inc. and Claudette Peter for their exceptional 
dedication to compassionate service. The Caritas Award celebrates those whose love of God and neighbour is 
expressed through genuine charity, care, and concern, strengthening the fabric of life in Manitoba. 

Date: April 23, 2026 Location: Holy Eucharist Parish Centre, 460 Munroe Ave, Winnipeg Reception: 5:30 p.m.   

A free online course, Famine as Geno-
cide: The Holodomor in Ukraine, is now 

available worldwide on Coursera.                                              
Developed by the Holodomor Research and 
Education Consortium (HREC) at the Canadi-
an Institute of Ukrainian Studies, University 
of Alberta, the course offers a comprehen-
sive, research-based exploration of the Ho-
lodomor — the man-made famine in Soviet 

Ukraine of 1932–33 — within the                                                 
Learn more and enroll:                                               

https://www.coursera.org/learn/holodomor  

mailto:director@lubovnurseryschool.com
https://www.catholicfoundation.mb.ca/caritas
https://www.coursera.org/learn/holodomor


A ‘PACKAGE DEAL’: Participating in Jesus’ Crucifixion and Resurrection 

By Metropolitan (Emeritus) Stefan Soroka 
  
Our Great Fast journey is quickly reaching its climax as we en-
ter a most intimate spiritual relationship with Jesus Christ. 
During the holy services of Good Friday and Holy Saturday, we 
contemplate His suffering and crucifixion. The Plaschanytsia, 
or Holy Shroud, depicting the crucified body of Jesus, will be 
solemnly placed in a grave within our church. This offers a 
tremendous opportunity to sit peacefully with the crucified 
Lord, meditating on our earthly lives and acknowledging Jesus’ 
sacrifice for our salvation. 
On Easter morning, we enter the church to find the grave 
empty and to hear the joyous proclamation: “He is Risen!” The 
Holy Shroud has already been solemnly moved to the altar. 
We arrive with the same excitement as the women who found 

the stone of the tomb already rolled away and heard the angel proclaim His resurrection. The doors of the ico-
nostasis stand wide open, signifying the openness of the Heavenly Kingdom, as we join the joyous procession 
around the church to proclaim Christ's victory. 

Let us not be hypocritical before God by celebrating the resurrection with traditions and blessed foods 
without first sharing in the prayerful journey of the crucifixion. It is a ‘package deal.’ Ensure your participation in 
the Good Friday service or, at the very least, devote time to meaningful reflection before the Holy Shroud. Only 
then can you truly taste the joy of the Resurrected Christ. Like the women at the tomb and the early apostles, we 
will then be blessed with our own intimate encounters with Jesus Christ throughout our earthly journey. 

JESUS DIDN’T SAY,                       

“I AM FINISHED.’ HE 

SAID, “IT IS FINISHED.”                 

HE WAS JUST                      

GETTING STARTED. 

A R T O S  - derived from the Greek word meaning wheaten bread, is blessed by the 
priest during the Resurrection Liturgy following the prayer before 

the Ambon -  is placed on the tetrapod so that the faithful may 
approach  and venerate the Resurrected Christ depicted on the 
round metal tablet placed on the “Artos”.  The Artos is cut into 

small pieces for distribution following the Liturgy on St. Thomas 
Sunday.  The “Artos” symbolizes the Resurrected Christ, who 

appeared to the Apostles and took food with them. 

According to the Church tradition this custom was supposed to 
have its origin in Apostolic times.  The Apostles, when sitting 
down to the table, would leave a vacant place for Jesus.  The 

consuming of the “Artos” by the faithful on St. Thomas Sunday 
symbolizes that after own resurrection, Christ will give us Himself in eternal communion in 

His Heavenly Kingdom. 


